
ULTRA LENTES DE CONTACTO MULTIFOCALES PARA PRESBICIA
Brindan confort y visión consistentemente clara durante todo el día.

Diseñados para mejorar la visión1 y adaptación predecible para un manejo más efectivo del paciente.

TECNOLOGÍA DEL MATERIAL 

CONTENIDO DE AGUA   

TRANSMISIÓN DE OXÍGENO 

TECNOLOGÍA DEL DISEÑO 

CURVA BASE  

DIÁMETRO

ESPESOR CENTRAL  

PODERES ESFÉRICOS

ADICIÓN DE PODERES

  

TINTA DE VISIBILIDAD  

MODALIDAD 

Tecnología MoistureSeal®

46%

163 Dk/t en el centro por -3.00D  

Diseño 3-Zone ProgressiveTM, óptica asférica cercana al centro

8.5 mm  

14.2 mm  

0.07 mm @ -3.00D 

+6.00D a -10.00D en pasos de  0.25D (incluyendo el plano) 

Low: +0.75D a +1.50D adición de lente

High: +1.75D to +2.50D adición de lente 

Azul claro

Uso diario, reemplazo mensual

MATERIAL: 

PARÁMETROS

Samfilcon A 

El 92% de los especialistas de la  salud visual estuvieron de acuerdo que la guía de adaptación facilitó la adaptación.2

Éxito de colocación en la primera visita  80%2 

Éxito de colocación en la segunda visita

Diseñados para una potencia precisa, para un ajuste más predecible 

PARA PRESBICIA

CONFORT
LENTES DE CONTACTO

96%2



Referencias: 1. Data on file. Bausch & Lomb Incorporated. Rochester, NY. 2. Thirty-nine ECPs (from 10 countries) refitted 422 existing soft contact lens wearing 
presbyopes into PureVision®2 for Presbyopia lenses.
MULTIFOCAL Reg. 2666C2017 SSA 
No. de Aviso: 203300202C6398  Lea las instrucciones de uso. Material dirigido al profesional de la salud.

2.º AJUSTE: Si la visión aún no es satisfactoria, añada lentes oftálmicos de la caja de pruebas en pasos de -0.25D en el ojo dominante (llevando adición low en ese ojo) 
y continuar evaluando la visión binocularmente con iluminación normal. Cambie la potencia del lente de contacto cuando la visión sea satisfactoria.

LENTE INICIAL
PRIMER AJUSTE

Adición alta

Adaptar adición baja

Adición alta

Adición alta

OJO DOMINANTE OJO NO DOMINANTE

SI EL PACIENTE LLEVA LENTE DE ADICIÓN HIGH EN AMBOS OJOS:

2.º AJUSTE: Si la visión aún no es satisfactoria, añada lentes oftálmicos de la caja de pruebas en pasos de -0.25D en el ojo dominante (llevando lente de contacto 
monofocal) y continuar evaluando la visión binocularmente con iluminación normal. Cambie la potencia del lente de contacto cuando la visión sea satisfactoria. *Ultra®

LENTE INICIAL
PRIMER AJUSTE

Adición baja

Adaptar lente de contacto monofocal*

Adición baja

Adición baja

OJO DOMINANTE OJO NO DOMINANTE

SI EL PACIENTE LLEVA LENTE DE ADICIÓN LOW EN AMBOS OJOS:

Para mejorar la visión de lejos

2.º AJUSTE: Si la visión aún no es satisfactoria, añada lentes oftálmicos de la caja de pruebas en pasos de +0.25D en el ojo dominante y continuar evaluando la visión 
binocularmente con iluminación normal. Cambie la potencia del lente de contacto cuando la visión sea satisfactoria.

LENTE INICIAL
PRIMER AJUSTE

Adición alta

Adición alta

Adición alta

Añadir +0.25D en el ojo no dominante

OJO DOMINANTE OJO NO DOMINANTE

SI EL PACIENTE LLEVA LENTE DE ADICIÓN HIGH EN AMBOS OJOS:

2.º AJUSTE: Si la visión aún no es satisfactoria, añada lentes oftálmicos de la caja de pruebas en pasos de +0.25D en el ojo dominante (llevando adición high en ese 
ojo) y continuar evaluando la visión binocularmente con iluminación normal. Cambie la potencia del lente de contacto cuando la visión sea satisfactoria.

LENTE INICIAL
PRIMER AJUSTE

Adición baja

Adición baja

Adición baja

Adaptar adición alta

OJO DOMINANTE OJO NO DOMINANTE

SI EL PACIENTE LLEVA LENTE DE ADICIÓN LOW EN AMBOS OJOS:

Para mejorar la visión de cerca

¿Cómo adaptar Ultra® para Presbicia?
Siga la siguiente guía de adaptación:

Selección del lente incial
•  Parta de la refracción actualizada y adición en anteojos.
•  Determine la dominancia ocular en visión lejana.
•  Seleccione la potencia de lejos con base al equivalente esférico de la refracción, 

y realice el ajuste en función de la distancia al vértice si fuese necesario.
•  Elija el lente de prueba en base a los cálculos anteriores y seleccione la adición.

Evaluación inicial del lente
• Espere 10 minutos para que el lente de prueba se estabilice en el ojo antes de evaluar la adaptación y la visión.
• Evalúe binocularmente la visión de lejos y de cerca con la iluminación normal del consultorio.
• Si la visión de lejos y cerca es satisfactoria, entregue los lentes de prueba y programe un control en 8 días.

GUÍA DE ADAPTACIÓN

• Motivados
• Astigmatismo refractivo igual o inferior a -1.00D

CRITERIO PARA LA SELECCIÓN DE PACIENTES

 de +0.75D a +1.50D

de +1.75D a +2.50D

Adición baja

Adición alta

ADICIÓN EN GAFAS

SELECCIÓN DE LA ADICIÓN

AMBOS OJOS




